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Poab anrnoszeraabix CMU B co3nanum 361K0BOro noprpera Poccun u
POCCHSIH: AKCHOJIOTHYECKUH ACTIEKT
[IpoGiieMbl 1IEHHOCTHOW TapajgurMbl, a TaKXe BOMPOCH H3Yy4YCHUS
MEJIMAaTeKCTa MPUOOPETAIOT CEroJIHs 0COOYH0 3HAYMMOCTh B JIMHTBUCTHYECKUX U
MEXKYJIbTYPHBIX HCCIeI0BaHUAX. He BBI3BIBAET COMHEHUS, YTO POJIb CHUCTEMBI
IIEHHOCTHBIX ~ KOOpAWHAT B  (GOpPMHUpPOBAaHWM HW  (YHKIMOHUPOBAHUU
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX MPOILIECCOB OYEHBb BaKHA U TPEOYET TIIATEIHHOTO U3yUYCHUSI.
MenmnaTekeT Kak OCHOBHas (hopMa KOMMYHHKAIIMHA B BUPTYaJbHOM TPOCTPAHCTBE
SBJIICTCSI JOMHUHHUPYIOIIEH TPaKTUYECKH BO BCeX cdepax, MOITOMY BOIPOCHI
CO37aHMs U BOCHPHUATHS 3(PPEKTUBHOTO TEKCTA CETOTHS YPE3BHIUYANHO aKTyaIbHBI
[3]. [IpakTuka mOKa3bIBa€T, UYTO MPU AaHAJIU3E MEIMATEKCTa, @ HUMEHHO, €ro
MparMaTU4eCcKoro MOTEHIIMAaNa, HEBO3MOKHO OTPAHUYHUTHCS JIWIIIb
dbumonornyeckoi cocrtapisionield. [ToHATP KOMMYHMKAaTHBHOE 3aJlaHHE TEKCTa,
MPEABUMIETh CTEIIEHb €r0 BO3JCUCTBUA HA YUTATEICH MO3BOJISICT JIMIIb
KOMIUICKCHBIA aHAJIN3 JIMHTBUCTUYECKOTO U KYJbTYPHOIO KOHTEKCTA.

['oBopst 06 0bOpaze Poccum u pycckoro yenoBeka B aHMIOs3bIYHBIX CMU,
HEBO3MOXKHO OTPUIIATh TOT (DAKT, YTO 0Opa3 ATOT 3a4aCTYIO BBITVISIAUT MPAYHbIM U
nyraromuM.  Posib  BHEIIHEro Bpara MacTEepCKM W LIEJICHANPABICHHO
MIPUINKUCHIBACTCS HAIIEH CTPaHE HE TOJBKO HA YPOBHE YTBEPKIACHHUUN MOJIMTHKOB,
HO 1 B CMU. Hema jT0Ba)XHBIM 3€Ch SBIISIETCS TO, KAKUE JICKCUYECKHUE €IUHUIIBI
WCMOJIB3YIOTCS aBTOPaMH MPU ONUCAHUU TOJUTHYECKHX, SKOHOMHUYECKHX H
BOCHHBIX COOBITHIA.

AHanmu3upyst ~ cpeactBa  (OpMHUPOBaHUS ~ OOILIECTBEHHOTO  MHEHUS
MOCPEACTBOM MEIMUATEKCTa, HEOOXOJIUMO OOpaTUThCA K aKCHUOJOTUYECKUM
KaTETOPHUSIM.

OnHol M3 KIIOYEBBIX KAaTETOPUM aKCHUOJOTMHU SIBJISETCS OIICHKa, T.€.
BBICKa3bIBaHUE, yCTaHABIIMBaIoIiee aOCOTIOTHYIO WIIM CPABHUTEIBbHYIO IIEHHOCTH
HEKOTOpOoro 00bekTa. MmeHTudUKaTOpOM WIIM IOKa3aTelIeM OLCHKH SIBIISICTCS
aKCHOJIOTMYECKH MapKHUPOBaHHAS (KCIUIMIIUTHO WM UMIUTMITUTHO) MOJTHO3HAYHAS
JIEKCUYECKas €IMHUIIA.

B KaXI0M KOHKPETHOM S3bIKE JIEKCUUECKHE CIWUHHIBI B CUJIy OMNPEIACICHHBIX
NpUYUH 00JIalal0T TO3UTHUBHON WM HETraTUBHOM KOHHOTAIlMEW, MpU HSTOM
CUTYaTHBHBIA KOHTEKCT MOXKET NPUAATh CTHJIIMCTUYECKH HEUTPATIBHOMY CIIOBY TY
WJIM MHYIO SKCIIPECCUBHYIO OKPACKy, YTO BJIMSIET Ha BOCHpUATHE UHPOPMAIIUU €€
MOJTy4aTesIEM.

Bocnpunumas uHpoOpMaiuioo, UYEIOBEK OpPUEHTHUPYETCS HE TOJBKO Ha
O00OBEKTUBHYIO PEalIbHOCTh, HO U HA CBOM OIIYIICHUS OT JAaHHOW PEeaIbHOCTH. DTH
OIIYIICHHWS] BO MHOTOM 3aBHUCSAT OT TOTO, KaKk MMEHHO Tojaercs uHbopmarus,
KaKOW JIMHIBUCTUYECKUM W SKCTPAUIMHITBUCTHYECKUM KOHTEKCT COJECPKHUTCS B
PEYEBOM MIPOU3BEACHHMU.

JlanHbIM (HaKTOPOM HCKYCHO TOJIB3YIOTCS COBPEMEHHBIC >KYPHAIMCTHI, KOTa
MaHHUIYJUPYIO JEKCUYECKUMU €IMHUIIAMU U OTTEHKAMH UX 3HAYEHUH, Ipecienys
ceon 1enu. I[lodToMy, B CBETE€ COBPEMEHHOW TMOJUTHYECKON OOCTaHOBKH,



HEYJIMBUTEIBHO, YTO y PSAOBBIX kuTeneil 3amannHoit EBpombl 06pa3 Poccun u
POCCHUSIH aCCOLIMUPYETCSl C Yrpo30M W arpeccueid. ITO JOCTATOYHO YETKO
MPOCJIC)KUBACTCS MPU AHAINW3E MATEPHAIOB IMOMYJISIPHBIX AHTIIOSA3BIYHBIX Ta3eT
(The Guardian, The New York Times, USA Today).

Wtak, s3bIKOBOM 00pa3 - 3TO OOBEKTUBALIUS IMOCPEACTBOM S3bIKa (S3BIKOBBIX
3HAKOB M MX KOMOWHAIMN) 3HAHWM, MPEJACTaBICHUNM, MHEHMM O TOW WIJIM WHOMN
peanuu. Korja Mbl rOBOpUM O SI3IKOBOM 00pa3e Kakoro-in0o mnpeaMera WiH
ABJICHUS IEUCTBUTEIBLHOCTH, TO UMEEM B BUIY S3bIKOBOE BOIUIOLIEHNE CMBICIIOBOM
yHHUBEpCaauu (MEHTAIBHON CyIIHOCTH) [2]. DTOoT 00pa3 HeoOs3aTeabHO JOKEH
ObITh TMpaBIMBO U HENPEAB3SITO omnucaH. [maBHoe, 4YTOOBI JOCTUTraNach

Ompe/ieJICcHHas] 1eJib — BO3JCUCTBHE HA YUTATENsl TEM WIM HHBIM 00pa3oM,
dbopMHEpOBaHUE HYXHOTO OTHOIICHHUS K KaKOMY-JTHOO COOBITHIO, BOIMPOCY HWITU
YEIIOBEKY.

PaccMoTpuM, Kakue JIEKCMYECKHE E€JIMHULIBI HCTOJIB3YIOTCS TPU  ONMUCAHUU
COOBITHH, CBS3aHHBIX C Hamlell crpaHoil. OMHUM K3 HanboJiee OCTPBIX BOIPOCOB
aBysieTcs BoeHHoe npucyrctBue Poccunm B Cupun. B crarhsix, MOCBSIIEHHBIX
onmucanuio cutryauun B CupuM, HAXOJuUM Cleayloliee: rising tensions —
BO3pacratoiiee HanpsikeHue, The old Russian bogey —ctapas pycckasi cTpaimuika
(sBHAs aJuTIO3Ms Ha BpeMeHa XoJoJaHoH BoiiHbI), Russia Probably Attacked U.N.
Humanitarian Convoy - Poccus, BeposSTHO, COBepIIMJa HaMajIcHUE Ha
TyMaHUTApHBIA KOHBOM (37€Ch MOJAIBHOCThH CjoBa «probably» He ocTaBiser
MecTa COMHEHHUSIM, YTO UMEHHO Tak U ObU10), Russia Appear Ready to Scorch
Aleppo - Kaxercs, Poccuss roroBa wucmenenuts (BbDKEYL) AJjenio (31ech
OOJIBIIIYIO POJIb UTPAET CeMaHTHKa riaroia “to scorch”™).

OOpamiasice K HOBOCTSIM CIIOpPTa, HAOJIOJIaéM HE MEHEe HEJIUICTPUSTHBIN
«moptpe™» Poccuu: sporting authorities colluded (“to collude” o3nauaer «BTaitHe
JIOTOBOPUTHCSI O YEM-TTM00, OCOOCHHO C IIeJIbl0 OOMaHyTh JPYTUX JIHOJEH»),
devastating and damning report into Russian Sport — OKUpPYOIIKUH U TOPOYAIIHIA
JIOKJIaJT O COCTOSIHMM POCCHICKOro criopTa, the truth was so outlandish, it defied
comprehension - npaeja Obljia CTOJIb HEBEPOSTHOM, CTpaHHO# (ci10BO “outlandish”
B AHIJIM HCKOM S$I3bIKE€ MMEET HEraTUBHYIO KOHHOTAIMI0), YTO €€ HEBO3MOKHO
ObLIO OCO3HATb.

He menee mevanbHO, IO MHEHHUIO AHTJIOS3BIYHBIX KYPHAIUCTOB, OOCTOUT €0 B
Poccun u ¢ coOmtojeHreM TpaB  4elioBeKa. Tak, aHTUTEPPOPUCTUUYECKOE
3aKOHOAATENLCTBO omnuchiBaeTcs Kak " 'Big Brother' anti-terror laws” (¢ siBHOM
aJUTIO3Me  Ha  TOTaJUTapHBIM peXuMm). 3aKOH O 3alpeTe IporaraHjbl
rOMOCEKCyaau3Ma, o MHeHUI0 3apyoexHsix CMU, HapyiiaeT nmpaBo Ha CBOOOIY
Y YaCTHYIO KH3Hb, a TAKXKE SIBJIICTCS MposBIIeHUEM (aru3ma: violate privacy and
freedom, brought fascism to the country. Ilpu 3TOM COBepIlIEHHO HE YYMTHIBACTCS
TOT (DaKT, YTO IEHHOCTHBIC OPUEHTAIMU POCCHUHUCKOTO Hapoja MpeAroararoT
COBEPIIIEHHO MHBIC TPUOPUTETHI, YEM IIEHHOCTH «»CBOOOIHOI» EBpOTIHI.

He crout, ognako, nymars, yto 0 Poccum He mumyr B pasnenax «Kynerypa» u
«IIyremecTBus». 3/1€Ch Mbl HAXOJIUM «UHTEPECHEUIIHID MaTepUall O TPEXJIETHEM
MaJIbllle, KOTOPBIM yIIEN 3UMOM B TaWry M BBDKWJI TaM, 4yJOM CIACIIMCh OT
BosikoB M MenaBenel: «Russian toddler survives three days lost in Siberian



wilderness», «Coatless three-year-old is thought to have followed puppy into
snowy forest populated by wolves and bears». Tunuunblii 00pa3 Xo0JIOTHOM
Poccumn, HaceneHHOM BOJIKaMU M MEJIBEISIMHU, HE TaK JIH?
B craTeAx, MOCBAIICHHBIX TyTEIIeCTBHsIM 1O Poccum, CHOBa BcTpeuaem
CTEpPEOTHITHBIC YIIOMHHAHUs O caMoBapax «a small collection of samovars» u
pacckas o kade noj HazBanueM «Kommunalka», rie GpurypupyroT ynoMuHaHUS
o camorone (homemade vodka) u pa3BemaHHOM Ha BepeBkax Oenbe (washing
line).
OtpenbHOrOo paccmorpeHust npoctoudH o6pa3 B.B. Ilyruna. On sBisgercs
MOMYJSIPHBIM TepoeM aHrios3bi9Hbix CMU. MBI mpuBeneM JHIb HEKOTOPHIE
UTaThl, B KOTOPBIX YIOMMHAETCA pOCCHUCKMI mpe3uaeHT: «Putin’s
machinationsy— maxunanuu Ilytuna; «Putin likes being the great unpredictable»—
[TyruHy HpaBuTCS OBITH BechbMa HeIpeackazyeMbiM; «the cynical Putin»—
nuanuHbld [lytuH; «his (Putin's) unconscionable behavior»— ero GeccoBecTHOE
noBegeHue, «Trump’s Putin-ophilian. B mocienHux nAByX BBIpaXEHUSX CIIOBA
«cynical», «unconscionable» B cioBape MOMeUaroTCsi Kak HEOJOOPUTEIbHBIE.
WNTak, MMEHHO MEIUATEKCT SBISETCA OJHUM U3 MOIIHBIX HMHCTPYMEHTOB B
GbopMHpPOBaHUN TIEHHOCTHBIX MPUOPUTETOB UIECHOB TOTO WJIM HWHOTO OOIIECTBA.
Mactepcku uzberas npsMbIXx OOBHHEHHM, UCTIOIB3YSl SKCIPECCUBHBIN MOTEHIIAAT
MOJAJIbHBIX CJIOB, JIEKCEM C HETraTUBHOM KOHHOTallMed ¥ HETraTUBHBIM
OOBEKTHBHBIM 3HAYEHWEM, aJUTIO3MM Ha HEJAaBHHE HCTOPHUYCCKHUE COOBITHS |
W3BECTHBIC JIUTEPATYPHBIC TMPOU3BEICHUSA, CTCPECOTHUITHBIC TMPEICTABICHUS,
pasnuyus B KYyJbTYPHBIX KapTHHAX MHpa, AaBTOPHl aHMIOs3eMHBEIX CMU
MaHUITYJIMPYIOT CO3HaHUEM Macc, GhopMmupys 00pa3 poccussHuHAa U Poccum kak
o0pa3 IUKOro, KOHCEPBATUBHOTO Bpara.
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Annomayun: B cmamve asmop obpawaemcs xk usyuenuro poau CMU &
Gdopmuposaruu 00WECMBEHHOZO MHEHUsT HA Npumepe S3bIK0B020 NOpmpema
Poccuu u poccuan e awmenosazviunwvix meoua. Paccmampusaromcs yeHHOCHHblE
napaoueMvl poccusH U eeponetiyes. B Xxolde ananuza IUHEUCMUYECKO20 U
AKCUOTIO2UYECKO20 ACNEeKMO8 aH2N0A3bIYHbIX cmamell agmop Npuxooum K 861800y
0 mom, umo 8 3anaownou Eepone coznamenvrno cozoaemcs ompuyamenvhulil 00pas
POCCUSAH TUHBUCTUYECKUMU U IKCMPATUHBUCTNIUYECKUMU CPeOCN8aMU.
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Abstract: The author of the article examines the role of Mass Media in the
process of shaping public opinion exemplified in the linguistic portrait of Russia
and the Russians in English-language media. It is considered axiological
paradigm of the Russians and Europeans. In the course of analysis of linguistic
and axiological aspects of English-language articles the author comes to the
conclusion that European media deliberately create a negative image of Russia
with the help of linguistic and axiological means.

Key words: axiology, intercultural communication, linguistic portrait,
expressive colouring, the image of Russia, values.



